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¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É
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|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä
(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É.

        RNI  No. MAHBIL /2009/37831

(1)
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--206----1

MÉÞ½þ Ê´É¦ÉÉMÉ
¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ̈ ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉȪ û SÉÉèEò,

¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 10 VÉÖ±Éè 2017

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ nùÉ°ü¤ÉÆnùÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É.
Gò¨ÉÉÆEò ¤ÉÒ{ÉÒB 0117/ºÉÒ+É®ú-02/<BCºÉºÉÒ-2.----¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ nùÉ°ü¤ÉÆnùÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É (1949 SÉÉ 25) Eò±É¨É 143 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É 2 (b) uùÉ®äú

|ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ +ÉÊhÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ iªÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä Eò®úhªÉÉSÉä
ªÉÉäÊVÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ {ÉÖføÒ±É ̈ ÉºÉÖnùÉ ½þÉ iªÉÉ¨ÉÖ³äý ¤ÉÉvÉÉ {ÉÉäSÉhªÉÉSÉÒ ¶ÉCªÉiÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ́ ªÉCiÉÓSªÉÉ ̈ ÉÉÊ½þiÉÒEòÊ®úiÉÉ, =CiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 143
{ÉÉä]õ-Eò±É¨É (3) uùÉ®äú +É´É¶ªÉEò +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ªÉÉuùÉ®äú |ÉÊºÉrùù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ +ÉÊhÉ ªÉÉuùÉ®äú +¶ÉÒ xÉÉä]õÒºÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ EòÒ, =CiÉ ¨ÉºÉÖnùÉ,
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ ÊnùxÉÉÆEò 25 VÉÖ±Éè 2017 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

2. ={É®úÉäCiÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ, =CiÉò ¨ÉºÉÖtÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒEòbÚ÷xÉ VªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ½þ®úEòiÉÒ ËEò´ÉÉ ºÉÚSÉxÉÉ, |ÉvÉÉxÉ ºÉÊSÉ´É, MÉÞ½þ
Ê´É¦ÉÉMÉ (®úÉVªÉ =i{ÉÉnùxÉ ¶ÉÖ±Eò), ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032 ªÉÉÆSªÉÉEòbä÷ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ±É iªÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

|ÉÉ¯û{É ÊxÉªÉ¨É

1. ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ näù¶ÉÒ nùÉ°ü (nÖùºÉ®úÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2017 +ºÉä ºÉÆ¤ÉÉävÉhªÉÉiÉ ªÉÉ´Éä.

2. ¨ÉÖÆ¤É<Ç näù¶ÉÒ nùÉ°ü ÊxÉªÉ¨É, 1973 SªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 6 SªÉÉ ={É-ÊxÉªÉ¨É 26 ̈ ÉvÉÒ±É “ º´ÉSUô Eäò±Éä±Éä ́ É vÉÖiÉ±Éä±Éä +ºÉiÉÒ±É.” ªÉÉ ¶É¤nùÉÆxÉÆiÉ®ú JÉÉ±ÉÒ±É
¶É¤nùÉÆSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

“ ¤ÉÉ]õ±ªÉÉ ´É {ÉÉjÉÉÆºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ {ÉnùÉlÉÇ ½þÉ Eäò´É³ý EòÉSÉ +ºÉä±É ´É iªÉÉ´É®ú ‘ ¡òCiÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉÉiÉ Ê´ÉGòÒEòÊ®úiÉÉ ’ +ºÉä ¶É¤nù
`ö³ýEòÊ®úiªÉÉ ̈ É®úÉ`öÒiÉ ËEò´ÉÉ <ÆOÉVÉÒiÉ =¨É]õÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.”

                  ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

{ÉÖ. Ê½þ. ´ÉÉMÉnäù,
¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉ½þºÉÊSÉ´É.



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, VÉÖ±Éè 10, 2017/+É¹ÉÉfø 19, ¶ÉEäò 19392

ON BEHALF OF GOVERNMENT PRINTING, STATIONERY AND PUBLICATION, PRINTED AND PUBLISHED BY  SHRI PARSHURAM JAGANNATH GOSAVI, PRINTED

AT GOVERNMENT CENTRAL PRESS, 21-A, NETAJI SUBHASH ROAD, CHARNI ROAD, MUMBAI 400 004 AND PUBLISHED AT DIRECTORATE OF GOVERNMENT PRINTING,

STATIONERY AND PUBLICATION, 21-A, NETAJI SUBHASH ROAD, CHARNI ROAD, MUMBAI 400 004, EDITOR : SHRI PARSHURAM JAGANNATH GOSAVI.

HOME DEPARTMENT
Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk,

Mantralaya, Mumbai 400 032, dated 10th July 2017

NOTIFICATION

MAHARASHTRA PROHIBITION ACT.

No.BPA 0117/C.R.02/EXC-2.— The following draft of rules, further to amend the Maharashtra
Country Liquor Rules, 1973, which the Government of Maharashtra proposes to make in exercise
of powers conferred by clause (b) of sub-section (2) of section 143 of the Maharashtra Prohibition
Act (XXV of 1949); and of all other powers enabling it in this behalf is hereby published, as required
by sub-section (3) of the section 143 of the said Act, for the information of all persons likely to be
affected thereby;  and notice is hereby given that the said draft will be taken in to consideration
by the Government of Maharashtra on or after  25th July 2017.

2. Any objection or suggestion which may be received by the Principal Secretary, Home
Department (State Excise), Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk, Mantralaya,
Mumbai 400 032, from any person with respect to the said Amendment Draft before the aforesaid
date will be considered by the Government.

DRAFT RULES

1. These rules may be called the Maharashtra Country Liquor (Second Amendment) Rules,
2017.

2. In rule 6 of the Maharashtra Country Liquor Rules, 1973, in sub-rule (26), after the words
“cleaned and washed.” the following Portion shall be added namely :—

“The material used for bottles and containers shall be only glass and it shall be embossed
with words ‘FOR SALE IN MAHARASHTRA STATE ONLY’ in bold letters either in Marathi or
in English.”

By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

P. H. WAGDE,
Joint Secretary to Government.



1¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, VÉÖ±Éè 10, 2017/+É¹ÉÉfø 19, ¶ÉEäò 1939

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É

´É¹ÉÇ 3, +ÆEòú 88(3)] ºÉÉä̈ Éý´ÉÉ®úú, VÉÖ±Éè 10, 2017/+É¹ÉÉfø 19, ¶ÉEäò 1939 [{ÉÞ¹`äö 2,  ËEò¨ÉiÉ : ¯û{ÉªÉä  9.00
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|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä
(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É

        RNI  No. MAHBIL /2009/37831

(1)
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--208----1

MÉÞ½þ Ê´É¦ÉÉMÉ
¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ̈ ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉȪ û SÉÉèEò,

¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 10 VÉÖ±Éè 2017

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ nùÉ¯û¤ÉÆnùÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É.

Gò¨ÉÉÆEò ¤ÉÒ{ÉÒB. 0117/ºÉÒ+É®ú-02/<BCºÉºÉÒ-2.-----¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ nùÉ¯û¤ÉÆnùÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É (1949 SÉÉ 25) Eò±É¨É 143 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É 2 (b) uùÉ®äú
|ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ +ÉÊhÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ iªÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä Eò®úhªÉÉSÉä
ªÉÉäÊVÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ {ÉÖføÒ±É ¨ÉºÉÖnùÉ ½þÉ iªÉÉ¨ÉÖ³äý ¤ÉÉvÉÉ {ÉÉä½þÉäSÉhªÉÉSÉÒ ¶ÉCªÉiÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ´ªÉCiÉÓSªÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒEòÊ®úiÉÉ, =CiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É
143 {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (3) uùÉ®äú +É´É¶ªÉEò +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ªÉÉuùÉ®äú |ÉÊºÉrùù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ; +ÉÊhÉ

ªÉÉuùÉ®äú +¶ÉÒ xÉÉä]õÒºÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ EòÒ, =CiÉò ̈ ÉºÉÖnùÉ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ ÊnùxÉÉÆEò  25 VÉÖ±Éè 2017 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É.

2. ={É®úÉäCiÉò ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ, =CiÉ ̈ ÉºÉÖtÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÒEòbÚ÷xÉ VªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ½þ®úEòiÉÒ ËEò´ÉÉ ºÉÚSÉxÉÉ, |ÉvÉÉxÉ ºÉÊSÉ´É, MÉÞ½þ Ê´É¦ÉÉMÉ,
(®úÉVªÉ =i{ÉÉnùxÉ ¶ÉÖ±Eò) ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032 ªÉÉÆSªÉÉEòbä÷ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ±É iªÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

|ÉÉ¯û{É ÊxÉªÉ¨É

1. ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê¤É+®ú ´É ´ÉÉ<ÇxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ÊxÉªÉ¨É (ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2017 +ºÉä ºÉÆ¤ÉÉävÉhªÉÉiÉ ªÉÉ´Éä.

2. ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê¤É+®ú ´É ´ÉÉ<ÇxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ÊxÉªÉ¨É, 1966 SªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 11 SªÉÉ ={É-ÊxÉªÉ¨É 5 ¨ÉvÉÒ±É “ ´ÉÉìË¶ÉMÉ ¨É¶ÉÒxÉ ” ªÉÉ ¶É¤nùÉxÉÆiÉ®ú JÉÉ±ÉÒ±É
¶É¤nùÉÆSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

“ ¤ÉÉ]õ±ªÉÉÆºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ {ÉnùÉlÉÇ Eäò´É³ý EòÉSÉ +ºÉä±É.”

                  ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

{ÉÖ. Ê½þ. ´ÉÉMÉnäù,
¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉ½þºÉÊSÉ´É.



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, VÉÖ±Éè 10, 2017/+É¹ÉÉfø 19, ¶ÉEäò 19392

ON BEHALF OF GOVERNMENT PRINTING, STATIONERY AND PUBLICATION, PRINTED AND PUBLISHED BY  SHRI PARSHURAM JAGANNATH GOSAVI, PRINTED

AT GOVERNMENT CENTRAL PRESS, 21-A, NETAJI SUBHASH ROAD, CHARNI ROAD, MUMBAI 400 004 AND PUBLISHED AT DIRECTORATE OF GOVERNMENT PRINTING,

STATIONERY AND PUBLICATION, 21-A, NETAJI SUBHASH ROAD, CHARNI ROAD, MUMBAI 400 004, EDITOR : SHRI PARSHURAM JAGANNATH GOSAVI.

HOME DEPARTMENT
Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk,

Mantralaya, Mumbai 400 032, dated the 10th July 2017.

NOTIFICATION

MAHARASHTRA PROHIBITION ACT.

No.BPA. 0117/C.R.02/EXC-2.—The following draft of rules further to amend the Maharashtra
Manufacture of Beer and Wine Rules, 1966, which the Government of Maharashtra proposes to
make in exercise of powers conferred by clause (b) of sub-section (2) of section 143 of the
Maharashtra prohibition Act (XXV of 1949); and of all other powers enabling it in this behalf is
hereby published, as required by sub-section (3) of the section 143 of the said Act, for the
information of all persons likely to be affected thereby ; and notice is hereby given that the said
draft will be taken in to consideration by the Government of Maharashtra on or after 25th July
2017.

2. Any objection or suggestion which may be received by the Principal Secretary, Home
Department (State Excise) Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk, Mantralaya, Mumbai
400 032, from any person with respect to the said Amendment Draft before the aforesaid date
will be considered by the Government.

DRAFT RULES

1. These rules may be called the Maharashtra Manufacture of Beer and Wine (Amendment)
Rules, 2017.

2. In rule 11 of the Maharashtra Manufacture of Beer and Wine Rules, 1966, in sub-rule (5),
after the words “washing machine” the following words shall be added namely :—

“ The material used for bottles shall be only glass.”

By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

P. H. WAGDE,
Joint Secretary to Government.



1¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, VÉÖ±Éè 10, 2017/+É¹ÉÉfø 19, ¶ÉEäò 1939

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É

´É¹ÉÇ 3, +ÆEòú 88(2)] ºÉÉä̈ Éý´ÉÉ®úú, VÉÖ±Éè 10, 2017/+É¹ÉÉfø 19, ¶ÉEäò 1939 [{ÉÞ¹`äö 2,  ËEò¨ÉiÉ : ¯û{ÉªÉä  9.00
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|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä
(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É

        RNI  No. MAHBIL /2009/37831

(1)
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--207----1

MÉÞ½þ Ê´É¦ÉÉMÉ
¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ̈ ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉȪ û SÉÉèEò,

¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 10 VÉÖ±Éè 2017

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ nùÉ°ü¤ÉÆnùÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É.
Gò¨ÉÉÆEò ¤ÉÒ{ÉÒB-0117/ºÉÒ+É®ú-02/<BCºÉºÉÒ-2.----¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ nùÉ°ü¤ÉÆnùÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É (1949 SÉÉ 25) Eò±É¨É 143 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É 2 (b) uùÉ®äú

|ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ +ÉÊhÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ iªÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä Eò®úhªÉÉSÉä
ªÉÉäÊVÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ {ÉÖføÒ±É ¨ÉºÉÖnùÉ ½þÉ iªÉÉ¨ÉÖ³äý ¤ÉÉvÉÉ {ÉÉäSÉhªÉÉSÉÒ ¶ÉCªÉiÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ´ªÉCiÉÓSªÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒEòÊ®úiÉÉ, =CiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 143
{ÉÉä]õ-Eò±É¨É (3) uùÉ®äú +É´É¶ªÉEò +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ªÉÉuùÉ®äú |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ +ÉÊhÉ ªÉÉuùÉ®äú +¶ÉÒ xÉÉä]õÒºÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ EòÒ, =CiÉ ¨ÉºÉÖnùÉ,
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ ÊnùxÉÉÆEò 25 VÉÖ±Éè 2017 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

2. ={É®úÉäCiÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ, =CiÉ ¨ÉºÉÖtÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒEòbÚ÷xÉ VªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ½þ®úEòiÉÒ ËEò´ÉÉ ºÉÚSÉxÉÉ, |ÉvÉÉxÉ ºÉÊSÉ´É,
MÉÞ½þ Ê´É¦ÉÉMÉ, (®úÉVªÉ =i{ÉÉnùxÉ ¶ÉÖ±Eò) ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032 ªÉÉÆSªÉÉEòbä÷ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ±É iªÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

|ÉÉ°ü{É ÊxÉªÉ¨É

1. ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¨ÉtÉEÇò +ÉºÉ´ÉxÉ ´É {ÉäªÉ ¨Ét ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ (ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2017 +ºÉä ºÉÆ¤ÉÉävÉhªÉÉiÉ ªÉÉ´Éä.

2. ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¨ÉtÉEÇò +ÉºÉ´ÉxÉ ´É {ÉäªÉ ¨Ét ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ÊxÉªÉ¨É, 1966 SªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 17 SªÉÉ ={É-ÊxÉªÉ¨É 28 ¨ÉvÉÒ±É “ º´ÉSUô Eäò±Éä±Éä ´É vÉÖiÉ±Éä±Éä
+ºÉiÉÒ±É.” ªÉÉ ¶É¤nùùÉxÉÆiÉ®ú JÉÉ±ÉÒ±É ¶É¤nùùÉÆSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

“ ¤ÉÉ]õ±ªÉÉ ´É {ÉÉjÉÉÆºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ {ÉnùÉlÉÇ ½þÉ Eäò´É³ý EòÉSÉ +ºÉä±É ´É iªÉÉ´É®ú “ ¡òCiÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉÉiÉ Ê´ÉGòÒEòÊ®úiÉÉ ” +ºÉä ¶É¤nù
`ö³ýEòÊ®úiªÉÉ ¨É®úÉ`öÒiÉ ËEò´ÉÉ <ÆOÉVÉÒiÉ =¨É]õÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.”

                  ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

{ÉÖ. Ê½þ. ´ÉÉMÉnäù,
¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉ½þºÉÊSÉ´É.
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HOME DEPARTMENT
Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk,

Mantralaya Mumbai 400 032, dated 10th July 2017

NOTIFICATION

MAHARASHTRA PROHIBITION ACT.

No.BPA. 0117/C.R.02/EXC-2.—The following draft of rules further to amend the Maharashtra
Distillation of Sprit and Manufacture of Potable Liquor Rules, 1966 which the Government of
Maharashtra proposes to make in exercise of powers conferred by clause (b) of sub-section (2) of
section 143 of the Maharashtra Prohibition Act (XXV of 1949); and of all other powers enabling it
in this behalf is hereby published, as required by sub-section (3) of the section 143 of the said Act,
for the information of all persons likely to be affected thereby;  and notice is hereby given that
the said draft will be taken in to consideration by the Government of Maharashtra on or after
25th July 2017.

2. Any objection or suggestion which may be received by the Principal Secretary,
Home Department (State Excise) Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk, Mantralaya,
Mumbai 400 032, from any person with respect to the said Amendment Draft before the aforesaid
date will be considered by the Government.

DRAFT RULES

1. These rules may be called the Maharashtra Distillation of Spirit and Manufacture of
Potable Liquor (Amendment) Rules, 2017.

2. In rule 17 of the Maharashtra Distillation of Sprit and Manufacture of Potable Liquor
Rules, 1966, in sub-rule 28 after the words “cleaned and washed ” the following portion shall be
added namely :—

“ The material used for bottles and containers shall be only glass and it shall be embossed
with words ‘ FOR SALE IN MAHARASHTRA STATE ONLY ’ in bold letters either in Marathi
or in English.”

By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

P. H. WAGDE,
Joint Secretary to Government.


